R oS

MALAYSIA

Warta Kerajaan
SERI PADUKA BAGINDA

DITERBITKAN DENGAN KUASA

HIS MAJESTY’S GOVERNMENT GAZETTE
PUBLISHED BY AUTHORITY

Bl 50 TAMBAHAN No. 109
No. 21 19hb Oktober 2006 PERUNDANGAN (A)

P.U. (A) 384.
PERLEMBAGAAN PERSEKUTUAN

PERINTAH KEANGGOTAAN MaHkAaMAH TiNGGl (Hakim) 2006
Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh Fasal (1) Perkara 122aa Per-
lembagaan Persekutuan, Yang di-Pertuan Agong membuat perintah yang
berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Keanggotaan Mahkamah
Tinggi (Hakim) 2006.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 1 Oktober
2006.
Bilangan hakim di Mahkamah Tinggi di Malaya
2. Bilangan hakim di Mahkamah Tinggi di Malaya tidak boleh melebihi enam
puluh orang.
Bilangan hakim di Mahkamah Tinggi di Sabah dan Sarawak

3. Bilangan hakim di Mahkamah Tinggi di Sabah dan Sarawak tidak boleh
melebihi tiga belas orang.
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Pembatalan

4. Perintah Keanggotaan Mahkamah Tinggi (Hakim) 1993 [P.U. (A) 151/1993]
dibatalkan.

Dibuat 4 Oktober 2006
[PM(BK)R:11030/1 J1d. 27; PN(PU?)1714/111]

Dengan Titah Perintah
TAN Sr1 Monp Sipek BIN Hi. HASsAN
Setiausaha Jemaah Menteri
FEDERAL CONSTITUTION
ConsTiTuTIiON OF THE HiGH Courts (JupGEs) ORDER 2006
In exercise of the powers conferred by Clause (1) of Article 122aA of the
Federal Constitution, the Yang di-Pertuan Agong makes the following order:
Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Constitution of the High Courts
(Judges) Order 2006.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 1 October
2006.
Number of judges in the High Court in Malaya
2. The number of judges in the High Court in Malaya shall not exceed
sixty.
Number of judges in the High Court in Sabah and Sarawak
3. The number of judges in the High Court in Sabah and Sarawak shall not
exceed thirteen.
Revocation

4. The Constitution of the High Courts (Judges) Order 1993 [P.U. (A)
151/1993] is revoked.

Made 4 October 2006
[PM(BK)R:11030/1 J1d. 27; PN(PU?)1714/111]

By Command
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TaN Sri MonD Sipek BIN Hi. HAssAN
Secretary to the Cabinet

P.U. (A) 385.
PERLEMBAGAAN PERSEKUTUAN

PERINTAH KEANGGOTAAN MAHKAMAH Rayuan 2006
Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh Fasal (1) Perkara 122A Perlembagaan
Persekutuan, Yang di-Pertuan Agong membuat perintah yang berikut:
Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Keanggotaan Mahkamah
Rayuan 2006.

(2) Perintah ini disifatkan telah mula berkuat kuasa pada 1 Oktober
2006.
Bilangan hakim lain di Mahkamah Rayuan
2. Bilangan hakim lain di Mahkamah Rayuan tidak boleh melebihi dua puluh
dua orang.
Pembatalan

3. Perintah Keanggotaan Mahkamah Rayuan 2001 [P.U. (A) 378/2001] di-
batalkan.

Dibuat 4 Oktober 2006
[PM(BK)R:11030/1 J1d. 27; PN(PU?)1714/11I]

Dengan Titah Perintah

TaN Sr1 Moup SipeEk BIN Hi. HAssaN
Setiausaha Jemaah Menteri

FEDERAL CONSTITUTION
ConsTITUTION OF THE COURT OF APPEAL ORDER 2006

In exercise of the powers conferred by Clause (1) of Article 1224 of the Federal
Constitution, the Yang di-Pertuan Agong makes the following order:

Citation and commencement
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1. (1) This order may be cited as the Constitution of the Court of Appeal
Order 2006.

(2) This Order is deemed to have come into operation on 1 October
2006.

Number of other judges of the Court of Appeal

2. The number of the other judges of the Court of Appeal shall not exceed
twenty-two.

Revocation

3. The Constitution of the Court of Appeal Order 2001 [P.U. (A) 378/2001]
is revoked.

Made 4 October 2006
[PM(BK)R:11030/1 J1d. 27; PN(PU?)1714/11I]

By Command

TaN Sr1 MouD SiDeEK BIN Hi. HAssAN
Secretary to the Cabinet

P.U. (A) 386.
AKTA PENGANGKUTAN JALAN 1987

KAEDAH-KAEDAH KENDERAAN MOTOR (PEMBINAAN DAN
PENGGUNAAN) (PINDAAN) 2006

PapA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 66 Akta Pengangkutan
Jalan 1987 [Akta 333], Menteri membuat kaedah-kaedah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Kaedah-kaedah ini bolehlah dinamakan Kaedah-Kaedah Kenderaan
Motor (Pembinaan dan Penggunaan) (Pindaan) 2006.

(2) Kaedah-Kaedah ini mula berkuat kuasa pada 1 Januari 2007.

Pindaan kaedah 30

2. Kaedah-Kaedah Kenderaan Motor (Pembinaan dan Penggunaan) 1959
[L.N. 170/1959], yang disebut “Kaedah-Kaedah Ibu” dalam Kaedah-Kaedah
ini dipinda dalam kaedah 30—

(a) dengan menomborkan semula peruntukan yang sedia ada sebagai
subkaedah (1) kaedah itu;

(b) dalam subkaedah (1) dalam proviso, dengan menggantikan perkataan
“rule” dengan perkataan “subrule”; dan
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(c¢) dengan memasukkan selepas subkaedah (1) subkaedah yang berikut:

“(2) Pneumatic tyres under subrule (1) shall conform with the
following specifications, as the case requires:

(a) MS1394 Specification for New Pneumatic Tyres for Highway
Vehicle other than Passenger Cars;

(b) MS149 Specification for New Pneumatic Passenger Car
Tyres; or

(c) MS224 Specification for Retreading of Pneumatic Rubber
Tyres for Passenger Car and Commercial Vehicle.”.

Pindaan kaedah 46

3. Kaedah-Kaedah ibu dipinda dalam kaedah 46—

(a) dengan menomborkan semula peruntukan yang sedia ada sebagai
subkaedah (1) kaedah itu; dan

(b) dengan memasukkan selepas subkaedah (1) subkaedah yang berikut:

“(2) Pneumatic tyres under subrule (1) shall conform with the
following specifications, as the case requires:

(a) MS1394 Specification for New Pneumatic Tyres for Highway
Vehicle other than Passenger Cars;

(b) MS149 Specification for New Pneumatic Passenger Car
Tyres; or

(c) MS224 Specification for Retreading of Pneumatic Rubber
Tyres for Passenger Car and Commercial Vehicle.”.

Dibuat 18 September 2006
[KP/BD/PJ/0.6/12 J1d. 3; PN(PU?»)460/XLVII]

Daro’ Sr1 CuaN Kong CHOY
Menteri Pengangkutan

ROAD TRANSPORT ACT 1987

MoToRr VEHICLES (CONSTRUCTION AND USE) (AMENDMENT)
RuLes 2006

In exercise of the powers conferred by section 66 of the Road Transport Act
1987 [Act 333], the Minister makes the following rules:
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Citation and commencement

1. (1) These rules may be cited as the Motor Vehicles (Construction and
Use) (Amendment) Rules 2006.

(2) These Rules come into operation on 1 January 2007.

Amendment of rule 30

2. The Motor Vehicles (Construction and Use) Rules 1959 [L.N. 170/1959],
which is referred to as the “principal Rules” in these Rules are amended in
rule 30—

(a) by renumbering the existing provision as subrule (1) of that rule;

(b) in subrule (1) in the proviso, by substituting for the word “rule” the
word “subrule”; and

(c) by inserting after subrule (1) the following subrule:

“(2) Pneumatic tyres under subrule (1) shall conform with the
following specifications, as the case requires:

(a) MS1394 Specification for New Pneumatic Tyres for Highway
Vehicle other than Passenger Cars;

(b) MS149 Specification for New Pneumatic Passenger Car
Tyres; or

(c) MS224 Specification for Retreading of Pneumatic Rubber
Tyres for Passenger Car and Commercial Vehicle.”.

Amendment of rule 46

3. The principal Rules are amended in rule 46—

(a) by renumbering the existing provision as subrule (1) of that rule;
and

(b) by inserting after subrule (1) the following subrule:

“(2) Pneumatic tyres under subrule (1) shall conform with the
following specifications, as the case requires:

(a) MS1394 Specification for New Pneumatic Tyres for Highway
Vehicle other than Passenger Cars;

(b) MS149 Specification for New Pneumatic Passenger Car
Tyres; or

(c) MS224 Specification for Retreading of Pneumatic Rubber



3319 P.U. (A) 387.

Tyres for Passenger Car and Commercial Vehicle.”.

Made 18 September 2006
[KP/BD/PJ/0.6/12 J1d. 3; PN(PU?)460/XLVII]

Daro’ Sr1 Caan Kong CrHoy
Minister of Transport

P.U. (A) 387.
AKTA PENGANGKUTAN JALAN 1987

KaEDAH-KAEDAH LALU LiNTAS JALAN (LARANGAN PEMANDUAN
KENDERAAN BARANGAN) (No. 2) 2006

Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh perenggan 88(1)(c) Akta Pen-
gangkutan Jalan 1987 [Akta 333], Menteri, setelah berunding dengan Menteri

yang dipertanggungkan dengan tanggungjawab bagi kerja raya, membuat
kaedah-kaedah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Kaedah-kaedah ini bolehlah dinamakan Kaedah-Kaedah Lalu Lintas
Jalan (Larangan Pemanduan Kenderaan Barangan) (No. 2) 2006.

(2) Kaedah-Kaedah ini mula berkuat kuasa pada 20 Oktober 2006.

Tafsiran

2. Dalam Kaedah-Kaedah ini, melainkan jika konteksnya menghendaki makna
yang lain—

“kenderaan barangan” ertinya mana-mana jenis kenderaan yang diperihalkan
dalam ruang (1) Jadual.

Larangan

3. Pemanduan mana-mana kenderaan barangan di mana-mana bahagian mana-
mana jalan adalah dilarang bagi tempoh dan masa yang dinyatakan dalam
ruang (2) Jadual.

Pengecualian

4. Menteri boleh mengecualikan mana-mana kenderaan barangan daripada
mana-mana peruntukan Kaedah-Kaedah ini tertakluk kepada apa-apa syarat
yang ditentukan olehnya.
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JADUAL
ey ©))
Jenis Kenderaan Barangan Tempoh dan Masa Larangan
(a)  Lori balak, lori pengangkut bahan Dari 20 hingga 21 Oktober 2006
binaan seperti simen, besi, keluli, dan dari 28 hingga 29 Oktober 2006
batu, pasir, tanah dan bahan binaan bagi sepanjang masa
yang lain
(b)  Lori pembancuh simen dan jentera Dari 20 hingga 21 Oktober 2006
berat (kren, low loader dan jentera dan dari 28 hingga 29 Oktober 2006
berat yang lain) bagi sepanjang masa
(¢)  Lori kontena/kargo membawa Dari 20 hingga 21 Oktober 2006
barang-barang elektronik/elektrik dan dari 28 hingga 29 Oktober 2006
dari 12.00 tengah malam hingga
6.00 pagi
(d) Lori kontena/kargo dari pelabuhan Dari 20 hingga 21 Oktober 2006
ke lapangan terbang tidak setempat dan dari 28 hingga 29 Oktober 2006
dari 12.00 tengah malam hingga
6.00 pagi

Dibuat 16 Oktober 2006
[KP/BD/PJ/0.109/J1d. 27; PN(PU?)460/XLVII]

Daro’ Sr1 CuaN Kong CHOY
Menteri Pengangkutan

ROAD TRANSPORT ACT 1987

RoaDp TRrAFFIC (PROHIBITION ON DRIVING OF GOODS VEHICLES)
RuLes (No. 2) 2006

In exercise of the powers conferred by paragraph 88(1)(c) of the Road Transport

Act 1987 [Act 333], the Minister, after consultation with the Minister charged
with the responsibility for works, makes the following rules:

Citation and commencement

1. (1) These rules may be cited as the Road Traffic (Prohibition on Driving
of Goods Vehicles) Rules (No. 2) 2006.

(2) These Rules come into operation on 20 October 2006.

Interpretation
2. In these Rules, unless the context otherwise requires—

“goods vehicles” means any type of vehicles as described in column (1)
of the Schedule.
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Prohibition

3. The driving of any goods vehicles on any part of any road is prohibited
for the period and time as specified in column (2) of the Schedule.

Exemption

4. The Minister may exempt any goods vehicles from any provisions of these
Rules subject to such conditions as he may determine.

SCHEDULE
M )
Types of Goods Vehicles Duration and Time of Prohibition
(a)  Timber lorry, lorry transporting From 20 until 21 October 2006 and
construction materials such as cement, from 28 until 29 October at all
iron, steel, stones, sand, earth and other times
construction materials
(b)  Cement mixer lorry and heavy From 20 until 21 October 2006 and
machineries (crane, low loader and from 28 until 29 October 2006 at all
other heavy machineries) times
(c) Container/cargo lorry transporting From 20 until 21 October 2006 and
electronic/electrical goods from 28 until 29 October 2006 from
12.00 midnight until 6.00 a.m.
(d)  Container/cargo lorry plying between From 20 until 21 October 2006 and
ports and airports which are not in the from 28 until 29 October 2006 from
same locality 12.00 midnight until 6.00 a.m.

Made 16 October 2006
[KP/BD/PJ/0.109/J1d. 27; PN(PU?)460/XLVII]

Dato’ Sri CHAN KonGg CHoy
Minister of Transport

P.U. (A) 388.
AKTA CUKAI JUALAN 1972

PERINTAH CuUkAl JUALAN (PENGECUALIAN) (PINDAAN)
(No. 3) 2006

PapA menjalankan kuasa yang diberikan oleh seksyen 8 Akta Cukai Jualan
1972 [Akta 64], Menteri membuat perintah yang berikut:

Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Cukai Jualan (Pengecual-
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ian) (Pindaan) (No. 3) 2006.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 20 Oktober 2006.

Pindaan Jadual B
2. Perintah Cukai Jualan (Pengecualian) 1980 [P.U. (A) 365/1980] dipinda

dalam Bahagian I Jadual B berhubung dengan butiran 98 dalam ruang (2),
dengan memasukkan selepas perenggan (viii) perenggan berikut:

)

Persons Exempted
“(ix) Ramunia Fabricators Sdn. Bhd.”.

Dibuat 4 Oktober 2006
[2 Sulit KE. HE (96)669/23-23/T; PN(PU?)102/X1V]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

Daro’ DR NG YEN YEN
Timbalan Menteri Kewangan I

SALES TAX ACT 1972

SALES Tax (ExempTiON) (AMENDMENT) (No. 3)
ORDER 2006

In exercise of the powers conferred by section 8 of the Sales Tax Act 1972
[Act 64], the Minister makes the following order:
Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Sales Tax (Exemption) (Amendment)
(No. 3) Order 2006.

(2) This Order comes into operation on 20 October 2006.

Amendment of Schedule B

2. The Sales Tax (Exemption) Order 1980 [P.U. (A) 365/1980] is amended
in Part I of Schedule B in relation to item 98 in column (2), by inserting
after paragraph (viii) the following paragraph:

)

Persons Exempted
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“(ix) Ramunia Fabricators Sdn. Bhd.”.

Made 4 October 2006
[2 Sulit KE. HE (96)669/23-23/T; PN(PU?)102/XIV]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

Daro’ DR NG YEN YEN
Deputy Minister of Finance I

P.U. (A) 389.
AKTA KASTAM 1967

PerinTAH Duti Kastam (PENGEcUALIAN) (PinDAAN) (No. 2) 2006
Papa menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 14(1) Akta Kastam
1967 [Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut:
Nama dan permulaan kuat kuasa

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Duti Kastam (Pengecual-
ian) (Pindaan) (No. 2) 2006.

(2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 20 Oktober 2006.

Pindaan Jadual
2. Perintah Duti Kastam (Pengecualian) 1988 [P.U. (A) 410/1987] dipinda

dalam Bahagian I Jadual berhubung dengan butiran 126 dalam ruang (2),
dengan memasukkan selepas perenggan (viii) perenggan yang berikut:

)

Persons Exempted
“(ix) Ramunia Fabricators Sdn. Bhd.”.

Dibuat 4 Oktober 2006
[6 Sulit KE. HE (96)669/13-66; PN(PU?)3388/XV]

Bagi pihak dan atas nama Menteri Kewangan

Daro’ DR NG YEN YEN
Timbalan Menteri Kewangan I

CUSTOMS ACT 1967

Customs Duries (ExEMPTION) (AMENDMENT) (No. 2) OrDER 2006
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In exercise of the powers conferred by subsection 14(1) of the Customs Act
1967 [Act 235], the Minister makes the following order:

Citation and commencement

1. (1) This order may be cited as the Customs Duties (Exemption) (Amend-
ment) (No. 2) Order 2006.

(2) This Order comes into operation on 20 October 2006.
Amendment of Schedule

2. The Customs Duties (Exemption) Order 2006 [P.U. (A) 410/1987] is
amended in Part I of the Schedule in relation to item 126 in column (2), by
inserting after paragraph (viii) the following paragraph:

)

Persons Exempted
“(ix) Ramunia Fabricators Sdn. Bhd.”.

Made 4 October 2006
[6 Sulit KE. HE (96)669/13-66; PN(PU?)3388/XV]

On behalf and in the name of the Minister of Finance

Daro’ DR NG YEN YEN
Deputy Minister of Finance I

Hakcipta Pencetak @

PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD

Semua Hak Terpelihara. Tiada mana-mana bahagian jua daripada penerbitan ini boleh diterbitkan semula atau disimpan di dalam bentuk
yang boleh diperolehi semula atau disiarkan dalam sebarang bentuk dengan apa jua cara elektronik, mekanikal, fotokopi, rakaman dan/
atau sebaliknya tanpa mendapat izin daripada Percetakan Nasional Malaysia Berhad (Pencetak kepada Kerajaan Malaysia yang
dilantik) .

DICETAK OLEH
PERCETAKAN NASIONAL MALAYSIA BERHAD,
KUALA LUMPUR

PHMEH BAGI PIHAK DAN DENGAN PERINTAH KERAJAAN MALAYSIA



